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Аннотация 

Актуальность. На младших курсах уровень владения иностранным языком студентов лин-

гвистических направлений, обучающихся в одной группе, часто неодинаков из-за различий 

в их подготовке в период обучения в школе. Выбор оптимального способа обучения сту-

дентов в разноуровневых группах лингвистических направлений необходим для повышения 

качества их языковой подготовки. Это представляется актуальным, поскольку иностранный 

язык будет являться инструментом их профессиональной деятельности в будущем. Эта ак-

туальность определяет цель исследования, состоящую в сравнении способов выравнивания 

уровня студентов, обучающихся в разноуровневых группах.  

Материалы и методы. Рассмотрены научные труды, посвященные проблемам работы в 

разноуровневых группах, использованию онлайн-ресурсов при обучении иностранным язы-

кам, а также совместной учебно-познавательной деятельности студентов. На занятиях по 

практике иностранного языка проводился эксперимент, в котором участвовало 63 человека, 

с целью сравнения двух способов выравнивающего обучения: с помощью онлайн-ресурсов 

и посредством групповой работы с применением наставничества. В контрольной группе в 

течение эксперимента студенты индивидуально выполняли домашние задания по трем ас-

пектам практики иностранного языка (монологической речи, чтению и грамматике), кото-

рые проверялись на аудиторном занятии во фронтальном режиме. В экспериментальной 

группе № 1 те же самые домашние задания выполнялись на дистанционной платформе в 

малых группах под руководством студента-наставника. В экспериментальной группе № 2 

студенты выполняли домашние задания с применением онлайн-ресурсов, соответствующих 

их уровню языковой подготовки.  

Результаты исследования. При сравнении результатов диагностического и финального за-

нятий оказалось, что групповая организация с применением наставничества способствует 

более эффективному усвоению материала при выравнивающем обучении студентов лин-

гвистических направлений. Суммарный показатель в ЭГ № 1, в которой задания выполня-

лись в командах, вырос на 14,7 % больше, чем в КГ, где единые для всех задания выполня-

лись индивидуально и проверялись во фронтальном режиме, и на 8,6 % больше, чем в ЭГ  

№ 2, где студенты автономно выполняли индивидуализированные задания. Это объясняется 

тем, что при работе в малых группах каждый учащийся имеет возможность посвятить 

больше времени совершенствованию своих языковых навыков, поскольку повышается его 
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степень вовлеченности в выполнение задания. Подготовка домашних заданий с применени-

ем индивидуализированных онлайн-ресурсов способствовала выравнивающему обучению в 

меньшей мере, чем групповая работа. Результаты финального занятия иллюстрируют, что в 

ЭГ № 1 наблюдается наименьший разрыв (13 баллов) между максимальным и минималь-

ным показателями. Это указывает на то, что групповая работа и наставничество в наиболь-

шей степени помогают преодолеть разрыв между уровнями подготовки отдельных учащих-

ся. В ЭГ № 2 разрыв между максимальным и минимальным показателями был намного зна-

чительнее и составлял 24 балла. Настолько значительное различие объясняется тем, что 

студенты с недостаточным уровнем владения иностранным языком автономно выполняли 

задание, не имея возможности совершенствовать свои иноязычные навыки в процессе об-

щения с другими учащимися. 

Выводы. Результаты эксперимента позволяют прийти к выводу, что наилучшим способом 

выравнивающего обучения является комбинирование использования онлайн-ресурсов с ра-

ботой в малых командах с применением наставничества. 

Ключевые слова: выравнивание, разноуровневые группы, наставничество, онлайн-

ресурсы, групповая работа, дистанционная платформа, монолог, чтение, грамматика 
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Abstract 

Importance. In freshman and sophomore years students majoring in linguistics are often at differ-

ent levels of foreign-language proficiency since they were provided with similar training at school. 

Given the fact that the foreign language will be their indispensable tool of trade in the future ca-

reer, it is essential to determine the best possible way of teaching linguistic majors in multi-level 

groups in order to improve the quality of their foreign-language training. The relevance of research 

into linguistic majors’ professional development determines the aim of the study, which involves 
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comparing the ways of organizing the work in multi-level groups so as to level the students’ lan-

guage skills.  

Research methods. Scholarly works which describe the complexities of teaching students in mul-

ti-level groups, as well as those which focus on incorporating online resources and collaborative 

learning into foreign-language teaching are analyzed. The experiment described in the study was 

conducted in EFL practice classes and involved 63 subjects. It was aimed at comparing two tech-

niques of leveling training: by getting the learners to use online resources and via collaborative 

learning accompanied with peer guidance. In the reference group the students independently did 

their home assignments, which included preparing a monologue, reading comprehension and 

grammar exercises. In the next class these assignments were jointly checked and analyzed. In ex-

posure group № 1 the same home assignments were done in small teams using a teleconferencing 

facility, the top-performing students acting in the capacity of supervisors. In exposure group № 2 

the learners did their home assignments applying online resources. The CEFR level of these re-

sources was chosen in accordance with each student’s foreign-language proficiency.  

Result and Discussion. At the end of the experiment the learners’ scores in the diagnostic and fi-

nal classes were compared. The results illustrated that team learning produces the best learning 

outcomes and is more conducive to leveling training than the application of online resources. The 

aggregate increase in exposure group № 1, where the assignments were done in teams, was 14.7 % 

bigger than in the reference group and 8.6 % bigger than in exposure group № 2, where the indi-

vidualized assignments were done autonomously. These results can be explained by the fact that 

when students work in small teams, each of them can spend more time upgrading his / her foreign-

language skills due to greater involvement in doing the assignment. The application of individual-

ized online resources contributed to leveling training to a lesser extent than team work with peer 

guidance. The results of the final class illustrate that exposure group № 1 had the smallest gap  

(13 points) between the maximum and minimum values, which allowed us to conclude that team 

work and peer guidance effectively bridge the gap between individual learners’ outcomes. In ex-

posure group № 2, the gap between the maximum and minimum values was much more significant 

and amounted to 24 points. This difference can be explained by the fact that the learners with low 

levels of foreign-language proficiency worked autonomously and had no opportunity to hone their 

skills by interacting with their peers.  

Conclusion. The results of the experiment illustrate that the combination of using online resources 

and teamwork in small groups with peer guidance is the key to leveling training. 

Keywords: leveling, multi-level groups, peer guidance, online resources, teamwork, teleconfer-

encing facility, monologue, reading, grammar 
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АКТУАЛЬНОСТЬ 

 

Онлайн-ресурсы используются повсеме-

стно на всех уровнях иноязычного образова-

ния. Некоторые из них представляют собой 

дидактические материалы и могут использо-

ваться педагогом в готовом виде, тогда как 

другие являются источниками информации 

на иностранном языке (например, видео и 

тексты), на базе которых разрабатываются 

учебные задания. Использование онлайн-

ресурсов на занятиях имеет значительные 

преимущества. Одно из них состоит в том, 

что они постоянно обновляются и не устаре-
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вают, тем самым стимулируя интерес сту-

дентов. Кроме того, молодые люди проводят 

значительную часть своего времени, исполь-

зуя Интернет в развлекательных целях, по-

этому он вызывает у них положительные 

эмоции. Следовательно, учебно-познаватель-

ная деятельность с применением онлайн-

ресурсов ассоциируется в их сознании с при-

ятным времяпрепровождением, и их мотива-

ция повышается. Еще одним преимуществом 

использования онлайн-ресурсов является их 

мультимедийность, позволяющая получать 

информацию по нескольким каналам вос-

приятия и, следовательно, лучше усваивать 

учебный материал. Кроме того, интернет-

ресурсы позволяют каждому студенту обу-

чаться в соответствии с его уровнем подго-

товки и индивидуальными особенностями.  

Помимо онлайн-ресурсов, личностно-

ориентированному подходу способствует 

наставничество, заключающееся в том, что 

студенты с более высоким уровнем языковой 

подготовки помогают учащимся с низким 

уровнем академической успеваемости в про-

цессе работы в малых группах. В результате 

такой организации занятий каждый студент 

имеет возможность говорить на иностранном 

языке больше времени, чем при фронтальной 

работе. Объяснения студентов-наставников 

зачастую кажутся учащимся более доходчи-

выми, чем объяснения преподавателя, по-

скольку со сверстниками легче достичь 

взаимопонимания, и они лучше осознают, в 

чем состоят затруднения. Все указанные 

преимущества наставничества позволяют 

обеспечить индивидуализированный подход 

к каждому студенту. 

Индивидуализированный подход осо-

бенно важен в разноуровневых группах, по-

скольку педагогу чрезвычайно трудно обес-

печить полное понимание учебного материа-

ла всеми студентами, поддерживая при этом 

высокую познавательную мотивацию и ин-

терес к предмету. Если преподаватель будет 

строить объяснение нового материала, рас-

считывая на студентов со средним уровнем 

языковой подготовки, учащиеся с более вы-

соким и более низким уровнем не могут из-

влечь максимальную пользу из занятий. Так, 

на занятиях во фронтальном режиме зачас-

тую не учитываются потребности учащихся с 

уровнем подготовки выше или ниже средне-

го. Проблема разноуровневых групп указы-

вает на актуальность поиска оптимального 

способа организации выравнивающего обу-

чения посредством обеспечения индивидуа-

лизированного подхода к каждому студенту. 

Цель исследования состоит в сравнении 

двух способов выравнивания уровня студен-

тов, обучающихся в разноуровневых груп-

пах. Первый способ состоит в применении 

онлайн-ресурсов, которые помогут учащимся 

с низким уровнем владения иностранным 

языком восполнить свои пробелы в знаниях, 

а студентам, чей уровень подготовки выше 

среднего, получать дополнительную языко-

вую практику и продолжать совершенство-

ваться. Второй способ заключается в органи-

зации наставничества в ходе группового вы-

полнения домашних заданий на корпоратив-

ной платформе MS Teams. В каждой малой 

группе студент с высоким уровнем языковой 

подготовки оказывает помощь своим партне-

рам по команде и при необходимости ис-

правляет их ошибки. Для достижения ука-

занной цели были поставлены следующие 

задачи: 

 исследовать научные труды, посвя-

щенные проблемам работы в разноуровне-

вых группах, использованию онлайн-ресур- 

сов при обучении иностранным языкам, а 

также совместной учебно-познавательной 

деятельности студентов; 

 разработать оценочные материалы и 

критерии оценивания для применения в ходе 

исследования на занятиях по чтению, грам-

матике и разговорной практике; 

 провести эксперимент, позволяющий 

сравнить, какой из подходов – применение 

онлайн ресурсов или наставничество – более 

эффективен для выравнивающего обучения 

студентов в разноуровневых группах; 

 исследовать результаты эксперимен-

та и на их основе сделать вывод об опти-

мальном способе организации выравниваю-

щего обучения студентов лингвистических 
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направлений в разноуровневых группах на 

занятиях по практике иностранного языка.  

 

МАТЕРИАЛЫ И МЕТОДЫ 

 

О.М. Забродина отмечает, что одной из 

проблем, с которой сталкиваются все педаго-

ги, является необходимость работать в груп-

пах учащихся, уровень подготовки которых 

по тому или иному предмету существенно 

различается. Если педагог не уделяет указан-

ной проблеме должного внимания, познава-

тельный интерес студентов с высоким уров-

нем подготовки существенно снизится, тогда 

как учащиеся с недостаточным уровнем зна-

ний будут испытывать психологический дис-

комфорт, что существенно скажется на каче-

стве обучения [1]. Указанная проблема часто 

возникает при изучении любых предметов, в 

том числе иностранного языка. Различие в 

уровне подготовки объясняется продолжи-

тельностью времени его изучения, мотиваци-

ей учащихся, их способностью к усвоению 

языкового материала и их личными качест-

вами, такими, как трудолюбие, сила воли и 

организованность. Не все студенты, сознаю-

щие, что их уровень подготовленности по 

той или иной дисциплине ниже, чем у дру-

гих, задают преподавателю вопросы при воз-

никновении непонимания. Это объясняется 

тем, что, стремясь избежать психологическо-

го дискомфорта, они не желают демонстри-

ровать перед своими сверстниками и препо-

давателем недостаточность знаний по дисци-

плине. Задача педагога состоит в выборе та-

кого подхода, который будет отвечать инте-

ресам всех студентов, независимо от их 

уровня, и при котором они максимально во-

влекаются в учебно-познавательную дея-

тельность, получая помощь в случае возник-

новения затруднений. 

Таким образом, как утверждает Л.В. Ба-

лакирева, для того чтобы все учащиеся, неза-

висимо от уровня подготовки, активно уча-

ствовали в работе на занятии, следует при-

менять дифференцированный подход, по-

скольку он дает студентам уверенность в 

своих знаниях и возможность в полной мере 

раскрыть их творческий потенциал [2]. Ука-

занный подход трудно применить при ис-

пользовании фронтальной формы проведе-

ния занятий и выполнении одинаковых зада-

ний всеми учащимися. Преподаватель может 

достигать дифференцированного подхода, 

используя различные способы организации 

занятий или применяя компьютерные ресур-

сы, позволяющие каждому учащемуся вос-

полнить пробелы в знании материала.  

Также, по мнению Н.В. Землянской, при 

работе в разноуровневых группах рекомен-

дуется применять личностно-деятельностный 

подход, при котором студенты становятся 

субъектами учебной деятельности и имеют 

возможность обучаться в соответствии с ин-

дивидуальной образовательной траекторией. 

В зависимости от своего уровня учащиеся 

должны получать задания разного объема. 

Также необходимы дополнительные мате-

риалы для самостоятельной работы студен-

тов [3]. Хотя в своем исследовании Н.В. Зем-

лянская рассматривала неязыковые вузы, 

предложенный ею подход применим также 

при обучении студентов лингвистических 

направлений, где проблема разноуровневых 

групп, особенно на младших курсах, объяс-

няется различием в подготовке, полученной 

студентами в школе. Таким образом, работа 

в разноуровневых группах предполагает 

тщательный отбор учебного материала, соот-

ветствующего потребностям различных уча-

щихся. 

С.А. Вдовина и И.М. Кунгурова указы-

вают, что целью реализации индивидуальной 

образовательной траектории является пре-

доставление каждому учащемуся возможно-

сти осваивать учебный материал в соответст-

вии с его уровнем, индивидуальными по-

требностями и в своем темпе [4]. В разно-

уровневых группах выстраивание индивиду-

альной образовательной траектории пред-

ставляется особенно актуальным, поскольку 

для студентов с недостаточным уровнем под-

готовки по предмету необходимо предусмот-

реть задания, способствующие ликвидации 

пробелов в знаниях, тогда как для наиболее 

подготовленных учащихся требуются допол-
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нительные дидактические ресурсы повы-

шенной сложности. Студенты со средним 

уровнем подготовки также должны получать 

материалы, позволяющие им закреплять то, 

что они изучили на аудиторном занятии. 

По мнению Н.Е. Ряпиной, а также  

Е.В. Классен и О.В. Одеговой, для реализа-

ции дифференцированного подхода в разно-

уровневых группах современные исследова-

тели предлагают применять как работу в ко-

мандах, где студенты с более высоким уров-

нем языковой подготовки выступают в каче-

стве наставников для учащихся с более низ-

ким уровнем успеваемости, так и разноуров-

невые дидактические материалы [5; 6]. Для 

того чтобы студенты более глубоко усваива-

ли учебный материал и получали максималь-

ную пользу от занятий, преподаватель в со-

ответствии с конкретной учебной ситуацией 

выбирает либо групповую работу, либо зада-

ния разного уровня сложности. 

В.В. Волкова указывает, что в качестве 

источника дополнительных разноуровневых 

дидактических материалов может выступать 

Интернет. Студентам может быть предложен 

просмотр видео на иностранном языке, 

сложность которых будет зависеть от их ин-

дивидуального уровня языковой подготовки. 

Помимо использования видео, преподаватель 

может рекомендовать студентам разнообраз-

ные многоуровневые онлайн-ресурсы [7]. В 

задачи педагога входит изучение материалов, 

доступных онлайн, и выбор из них тех, кото-

рые наиболее соответствуют уровню того 

или иного учащегося из разноуровневой 

группы.  

Как отмечает П.В. Сысоев, в Интернете 

доступен широкий выбор электронных учеб-

ников по иностранному языку, которые мо-

гут использоваться в качестве дополнитель-

ного ресурса, углубляющего знания студен-

тов по изучаемым темам.  Помимо материа-

лов, представленных в виде текстов, элек-

тронные учебники содержат ссылки на он-

лайн-ресурсы, которые позволяют учащимся 

получить обширную языковую и культурную 

практику [8]. Если в готовых электронных 

пособиях отсутствуют необходимые мате-

риалы, педагог может разработать обучаю-

щие электронные ресурсы на базе текстов и 

видео, доступных в Интернете. 

В.В. Подлуцкая указывает, что в дидак-

тические интернет-ресурсы, создаваемые 

преподавателями, легко внести необходимые 

изменения, что позволяет им долгое время 

сохранять свою актуальность [9]. Поскольку 

педагог знает из практического опыта уро-

вень подготовки каждого студента, он может 

отбирать в зависимости от этого материалы в 

Интернете, например, тексты или видео, и 

разрабатывать задания на их основе. Автор-

ские задания, рассчитанные на индивидуаль-

ный уровень учащихся, целесообразно при-

менять в разноуровневых группах. 

Н.А. Бузунова и В.В. Зудаева утвержда-

ют, что интернет-ресурсы играют важную 

роль в обеспечении личностно-ориентиро-

ванного подхода к обучению. Их многообра-

зие позволяет дифференцировать обучение в 

зависимости от уровня подготовки студентов 

и их индивидуальных способностей [10]. Уп-

ражнения из онлайн-ресурсов целесообразно 

задавать на дом, подбирая их в соответствии 

с уровнем каждого отдельного студента. 

Учащиеся могут автоматически проверять 

правильность их выполнения и на аудитор-

ных занятиях сообщать преподавателю о до-

пущенных ими ошибках и обсуждать воз-

никшие трудности. 

По мнению Е.В. Тимофеевой и  

Ю.А. Кайль, интернет-ресурсы также способ-

ствуют личностно-ориентированному подхо-

ду, поскольку они предоставляют преподава-

телю широкий выбор дидактических средств 

и методических приемов, позволяющих ему 

варьировать виды деятельности на занятиях 

[11]. Разнообразие форм работы повышает 

познавательный интерес и вовлекает в учеб-

ный процесс даже наименее мотивированных 

учащихся, что особенно актуально при рабо-

те в разноуровневых группах.  

П.В. Сысоев и М.Н. Евстигнеев указы-

вают на дополнительное преимущество ис-

пользования интернет-ресурсов: поскольку 

многие выпускники лингвистических на-

правлений выберут преподавание иностран-
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ного языка в качестве своей будущей карье-

ры, выполнение заданий с применением он-

лайн-ресурсов будет способствовать форми-

рованию их ИКТ-компетенции, то есть спо-

собности использовать доступные в Интер-

нете материалы на иностранном языке для 

дидактических целей [12]. В ходе выполне-

ния заданий у студентов сформируется более 

полное представление о том, как разрабаты-

вать задания на основе доступных в Интер-

нете текстов и видео. Кроме того, они научат-

ся ориентироваться в готовых дидактических 

онлайн-ресурсах по иностранному языку. 

Применение интернет-ресурсов не всегда 

позволяет учащимся использовать пройден-

ный языковой материал в речи. М.В. Плеха- 

нова предлагает организовывать парную или 

групповую работу учащихся для того, чтобы 

увеличить время, отводимое на речевую дея-

тельность [13]. Применение указанных форм 

работы при выравнивающем обучении может 

сочетаться с организацией наставничества, 

при котором учащиеся с недостаточным 

уровнем подготовки получают помощь от 

своих сверстников в ходе работы в малых 

группах. Благодаря групповым формам рабо-

ты каждый студент получает больше воз-

можности практиковать разговорную речь на 

занятиях по иностранному языку. При фрон-

тальном обучении в группе, состоящей из 20 

человек, учащиеся не имеют возможности 

внести существенный вклад в общую работу, 

поскольку на устное высказывание каждого 

из них приходится очень незначительный 

промежуток времени. Согласно наблюдени-

ям Д.А. Яценко, часто в группах большого 

размера только несколько человек принима-

ют активное участие в аудиторном занятии, и 

они, как правило, являются учащимися с 

наиболее высоким уровнем подготовки [14]. 

Таким образом, занятия во фронтальном ре-

жиме не подходят для разноуровневых групп, 

поскольку студенты с более низким уровнем 

языковой подготовки в указанных условиях не 

будут в достаточной мере вовлечены в ауди-

торную учебно-познавательную деятельность 

и, следовательно, не смогут совершенствовать 

владение иностранным языком. 

Учебно-познавательная деятельность в 

парах или малых группах может вестись как 

на аудиторном занятии, так и на цифровых 

платформах, например, MS Teams. А.И. Даш- 

кина указывает, что групповое выполнение 

домашнего задания в режиме телеконферен-

ции позволяет учащимся получить дополни-

тельную языковую практику в ходе обсужде-

ния выполняемых заданий [15]. Современ-

ные технологии дают возможность не только 

индивидуализировать учебный процесс и 

выстраивать индивидуальную образователь-

ную траекторию, но и выполнять работу в 

командах в режиме вебинара.  

Совместная деятельность учащихся име-

ет ряд преимуществ помимо более высокой 

степени их вовлеченности в работу на заня-

тии. По мнению П.С. Рао, она способствует 

внедрению подхода, ориентированного на 

учащегося, формирует навыки взаимодейст-

вия в команде, создает условия для активно-

го обучения, позволяет членам малой группы 

обмениваться опытом и повышает их уве-

ренность в себе [16]. Г.А. Шиян утверждает, 

что активное обучение, в свою очередь, спо-

собствует интерактивности и рефлексии, а 

также позволяет учащимся в полной мере 

применять свои знания и опыт [17]. Все рас-

смотренные ранее преимущества совместной 

учебно-познавательной деятельности указы-

вают на целесообразность ее внедрения на 

занятиях по иностранному языку в разно-

уровневых группах. Когда студентам отво-

дится центральное место в учебном процес-

се, учащиеся с недостаточным уровнем под-

готовки получают возможность более актив-

но включаться в аудиторную работу в психо-

логически комфортной обстановке малой 

группы и перенимать опыт партнеров по 

группе, выступающих в роли наставников. 

Психологический комфорт является значи-

тельным преимуществом совместной учебно-

познавательной деятельности в разноуровне-

вых группах. А.И. Дашкина отмечает, что 

учащиеся с более низким уровнем языковой 

подготовки не боятся допустить ошибку, 

употребляют новую лексику и грамматиче-

ские конструкции и преодолевают языковой 
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барьер, работая в парах или малых группах 

со своими сверстниками [18]. Это позволяет 

им достичь языкового уровня, более при-

ближенного к уровню подготовки наиболее 

продвинутых студентов, что в конечном сче-

те способствует выравнивающему обучению. 

М. Лааль и М. Лааль отмечают, что еще 

одним преимуществом групповой работы 

является более глубокое понимание учебного 

материала: студенты имеют возможность 

оценивать, анализировать и применять полу-

ченную информацию [19]. Учащиеся, высту-

пающие в роли наставников, не только пере-

дают свои навыки работы с учебным мате-

риалом партнерам по малой группе, но и са-

ми усваивают его более глубоко. Вопросы, 

возникающие в процессе обсуждения нового 

материала у членов малой группы, часто по-

зволяют взглянуть на предмет с новой точки 

зрения. Кроме того, они порождают новые 

вопросы, заставляющие студентов исследо-

вать многочисленные источники и тем са-

мым далее углублять свои знания. 

И.З. Нарзиева указывает на целесообраз-

ность формировать малые группы таким об-

разом, чтобы они состояли из студентов с 

разным уровнем знаний, поскольку учащиеся 

с более высоким уровнем владения языком 

смогут оказать помощь студентам с недоста-

точным уровнем подготовки [20]. Студенты, 

выступающие в роли наставников, могут 

оказывать помощь своим партнерам по ма-

лой группе, не меняющей своего состава в 

течение семестра, не только на аудиторном 

занятии, но и в процессе выполнения домаш-

него задания. При этом педагогу необходимо 

контролировать, чтобы каждый член коман-

ды выполнял свою часть общего задания. 

По наблюдениям А.Г. Канцур и А.В. За-

харовой, при работе в малых подгруппах 

учащиеся с низким уровнем успеваемости 

часто ожидают, что их партнеры с высоким 

уровнем языковой подготовки возьмут на 

себя ответственность за конечный результат 

[21]. Данную проблему легко решить на ау-

диторном занятии, где педагог может наблю-

дать за тем, насколько активно члены малых 

групп участвуют в выполнении задания. Од-

нако и при групповом выполнении домаш-

них заданий на дистанционной платформе 

участие каждого студента может быть прове-

рено преподавателем либо в реальном вре-

мени, либо путем просмотра записи вебина-

ра. При отсутствии возможности работать на 

дистанционных платформах педагог может 

потребовать у студентов предоставить ему 

переписку на английском языке, содержа-

щую обсуждение домашнего задания в мес-

сенджере или по электронной почте. 

Р. Гаумер и К. Тантонг указывают, что 

для того, чтобы обучение в сотрудничестве 

повышало эффективность усвоения материа-

ла, оно должно применяться педагогом с оп-

ределенной целью, и задания, предлагаемые 

для выполнения в команде, должны подхо-

дить для групповой работы. Объединение 

учащихся в команды для выполнения зада-

ний нецелесообразно, если они могут быть 

выполнены индивидуально с меньшими за-

тратами времени [22]. Так, при работе в раз-

ноуровневых группах некоторые студенты 

нуждаются в помощи учащихся с более вы-

соким уровнем подготовки, поэтому обуче-

ние в сотрудничестве представляется необ-

ходимым. 

Ученые указывают на неоспоримые пре-

имущества как онлайн-ресурсов, так и на-

ставничества при обучении студентов раз-

личным дисциплинам, в том числе иностран-

ному языку. Для того чтобы выявить, какой 

способ организации занятий способствует 

более эффективному усвоению материала 

при выравнивающем обучении студентов 

лингвистических направлений в разноуров-

невых группах, был проведен эксперимент на 

занятиях по практике первого иностранного 

языка. 

 

РЕЗУЛЬТАТЫ ИССЛЕДОВАНИЯ 

 

Эксперимент проводился в осеннем се-

местре 2023 г. в трех группах студентов пер-

вого курса, обучающихся по направлению 

«Лингвистика». В эксперименте участвовали 

63 студента (22 человека – в контрольной 

группе (КГ); 21 – в экспериментальной 
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группе № 1 (ЭГ № 1) и 20 – в эксперимен-

тальной группе № 2 (ЭГ № 2)). Цель экспе-

римента состояла в сравнении эффективно-

сти применения онлайн-ресурсов и настав-

ничества для выравнивающего обучения сту-

дентов в разноуровневых группах. Экспери-

мент проводился на занятиях по практике 

первого иностранного языка, включающих 

одно занятие в неделю по чтению и два за-

нятия по грамматике, а также на занятиях по 

разговорной практике (два раза в неделю). 

В начале эксперимента во всех группах 

было проведено занятие, направленное на 

оценку исходного уровня подготовки сту-

дентов по разговорной практике, грамматике 

и чтению. В табл. 1 приведены этапы диаг-

ностики исходного уровня студентов. 

Как указано в табл. 1, в течение первых 

25 минут занятия каждый студент в течение 

одной минуты рассказывал о том, как он 

проводит свободное время, опираясь на сле-

дующие вопросы, выведенные на экран ин-

терактивной доски: 

1. How much leisure time do you have? 

2. What do you do in your leisure time? 

3. What is your favorite way of spending 

your leisure time? 

4. What is your hobby?  

5. Why and how did you take up this hobby? 

Монолог оценивался по пятибалльной 

шкале. В табл. 2 приведены критерии оцени-

вания монолога. 

Из табл. 2 видно, что за монологическое 

сообщение о своих хобби студент мог полу-

чить от 0 до 5 баллов в зависимости от сте-

пени раскрытия темы и выполнения комму-

никативной задачи, построения всего выска-

зывания и отдельных предложений, а также 

количества грамматических, лексических и 

фонетических ошибок. 

В течение следующих 35 минут студенты 

выполняли задания по чтению на основе ко-

роткого рассказа Э. Хемингуэя “Cat in the 

Rain”. Они включали в себя задания на пони-

мание содержания текста (определение истин-

ности/ложности утверждений и множествен-

ный выбор) и вопросы на анализ литератур-

ного произведения. Ниже приведены приме-

ры заданий и вопросов. 

Identify whether the following statements 

are true or false. 

The Americans were staying in a hotel 

room facing the square. (F – They were staying 

in a hotel room facing the sea and the public 

garden) 

There were only two Americans staying at 

the hotel. (T) 

Choose the correct option: 

The story was set in … 

A. France. 

B. Italy.  

C. Spain. 

The cat was sitting under … 

A. one of the tables. 

B. the eaves. 

C. one of the palm trees. 

Answer the following questions. 

1. Why does the woman want to rescue the 

cat? (She wants to rescue the cat because she 

identifies herself with it. She suffers from her 

husband’s indifference like this cat that wants to 

take shelter from the rain.) 

2. Why does the author emphasize the 

American wife’s warm attitude towards the ho-

tel keeper? (He emphasizes her warm attitude 

towards the hotel keeper because she doesn’t get 

enough consideration and appreciation from her 

husband). 

 

 

Таблица 1 

Этапы диагностики  

исходного уровня студентов 

Table 1 

The stages of determining  

the students’ initial level 

 
№ п/п Вид деятельности Время, минут 

1 Монологическая речь 25 

2 Задание по чтению 35 

3 Грамматический тест 30 
 

Источник: составлено автором. 

Source: compiled by the author.  
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Таблица 2 

Критерии оценивания монолога 

Table 2 

The criteria of assessing a monologue 

 
Описание критерия Баллы 

Коммуникативная задача не выполнена; монолог длился менее 20 секунд; в речи нет вступления и 

заключения; между предложениями нет логической связи; студент не может правильно построить 

предложение; допущено 10 и более грамматических ошибок, 10 и более лексических ошибок, 10 и 

более ошибок в произношении слов 

0 

Коммуникативная задача почти не выполнена (слушателю трудно воспринять почти не связанные 

между собой обрывки информации); монолог длился 20–30 секунд; в речи нет вступления и за-

ключения; логическая связь между предложениями практически отсутствует; большинство пред-

ложений неправильно структурированы; допущено 8–9 грамматических ошибок, 8–9 лексических 

ошибок, 8–9 ошибок в произношении слов 

1 

Коммуникативная задача выполнена на 30–40 % (слушатель понимает только общую суть сообще-

ния); монолог длится 31–40 секунд; в речи отсутствует либо вступление, либо заключение; боль-

шинство предложений неправильно структурированы; допущено 6–7 грамматических ошибок, 6–7 

лексических ошибок, 6–7 ошибок в произношении слов 

2 

Коммуникативная задача выполнена на 50–60 % (слушатель понимает общую суть сообщения, а так-

же некоторые отдельные детали); монолог длится 41–50 секунд; в речи отсутствует либо вступление, 

либо заключение; половина предложений неправильно структурированы либо имеют слишком при-

митивную структуру; допущено 4–5 грамматических ошибок, 4–5 лексических ошибок, 4–5 ошибок в 

произношении слов 

3 

Коммуникативная задача выполнена на 70–95 % (слушатель хорошо понимает общую суть сооб-

щения, а также большинство отдельных деталей); монолог длится 51–57 секунд, либо он длится 

более 60 секунд и прерывается педагогом, в результате чего сообщение остается логически неза-

вершенным. В речи присутствует вступление и заключение, но они не вполне правильно построе-

ны (например, вступление не отражает сути дальнейшего сообщения или говорящий приводит в 

заключительной фразе новые аргументы). Отдельные предложения неправильно структурированы 

либо имеют слишком недостаточно сложную структуру; допущено 2–3 грамматические ошибки, 

2–3 лексические ошибки, 2–3 ошибки в произношении слов 

4 

Коммуникативная задача выполнена на 96–100 % (слушатель хорошо понимает как общую суть 

сообщения, так и отдельные детали); монолог длится 58–61 секунд, сообщение является логически 

завершенным. В речи присутствуют правильно построенные вступление и заключение. Предложе-

ния правильно структурированы и имеют сложную и разнообразную структуру; допущено не бо-

лее 1 грамматической ошибки, не более 1 лексической ошибки, не более 1 ошибки в произноше-

нии слов 

5 

 

Источник: составлено автором. 

Source: compiled by the author. 

 

 

Тестирование по чтению включало 10 во-

просов на определение истинности/ложности 

утверждений, 10 вопросов на множественный 

выбор и 3 вопроса на литературный анализ. 

Максимально студенты могли набрать 23 бал-

ла за задание по чтению.  

В течение оставшихся 30 минут занятия 

студенты выполняли грамматический тест, 

состоящий из 32 заданий на множественный 

выбор, выявляющий их знания по граммати-

ке, которые студенты первого курса приоб-

рели за время обучения в школе. Ниже при-

веден пример задания из теста. 

A number of brand-new office blocks … 

opposite the station at the moment. 

A. are building 

B. are being built 

C. have been building 

D. are been built 

На диагностическом занятии студенты 

максимально могли набрать 60 баллов  

(5 баллов  за  монолог,  23 балла  за  чтение и  
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Таблица 3 

Результаты диагностического занятия 

Table 3 

The results of the diagnostic class 

 
Студенты 

(№ п/п) 

Монолог Чтение Грамматика Суммарный балл 

КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 

1 1 3 2 12 14 12 21 25 23 34 42 37 

2 1 1 3 10 11 14 20 21 25 31 33 42 

3 3 2 1 14 12 10 25 22 19 42 36 30 

4 2 4 2 11 18 14 21 26 26 34 48 42 

5 1 1 2 11 9 12 19 20 23 31 30 37 

6 2 1 1 14 11 10 24 21 20 40 33 31 

7 2 2 1 12 12 11 23 23 22 37 37 34 

8 1 3 1 10 15 10 18 25 20 29 43 31 

9 3 2 4 16 13 17 25 24 27 44 39 48 

10 2 1 3 12 9 14 22 18 25 36 28 42 

11 4 3 3 17 16 15 26 26 25 47 45 43 

12 2 3 2 11 14 12 21 25 23 34 42 37 

13 3 2 1 13 12 10 25 22 19 41 36 30 

14 1 2 1 10 13 10 20 23 20 31 38 31 

15 2 1 1 13 10 9 24 20 18 39 31 28 

16 2 3 4 12 16 16 22 26 26 36 45 46 

17 4 3 2 15 14 12 26 24 23 45 41 37 

18 1 2 2 11 13 12 20 24 23 32 39 37 

19 3 1 3 14 11 15 25 20 25 42 32 43 

20 2 3 2 12 15 13 21 25 24 35 43 39 

21 3 2 
 

15 12 
 

26 21 
 

44 35 
 

22 1  10  20  31  

Средний 

балл, % 

2,09 

(41,8) 

2,1  

(42) 

2,05 

(41) 

12,5 

(54,3) 

12,8 

(55,7) 

12,4 

(53,9) 

22,45 

(70,15) 

22,9 

(71,6) 

22,8 

(71,25) 

37,04 

(61,7) 

37,9 

(63,2) 

37,25 

(62,1) 
 

Источник: рассчитано и составлено автором. 

Source: calculated and compiled by the author. 

 

 
 

Рис. 1. Диаграмма по результатам диагностического занятия 

Fig. 1. The chart of the diagnostic class results 
 

Источник: рассчитано и составлено автором. 

Source: calculated and compiled by the author. 
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Таблица 4 

Домашние задания в ходе эксперимента 

Table 4 

Home assignments in the course of the experiment 

 
Виды деятельности КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 

Монолог 

Подготовка сообщения по единой теме Подготовка индивидуальных сообще-

ний. Вопрос выбирается из онлайн-

ресурса в зависимости от уровня подго-

товки студента 
Индивидуально В малых группах в MS Teams 

Чтение 

Чтение одинакового для всех текста и выполнение 

заданий по нему, разработанных педагогом 

Чтение индивидуальных текстов, слож-

ность которых зависит от уровня подго-

товки каждого студента, и выполнение 

сопровождающих их онлайн-заданий 
Индивидуально В малых группах в MS Teams 

Грамматика 

Выполнение одинаковых для всех упражнений из 

дополнительных учебников 

Выполнение индивидуальных грамма-

тических онлайн-заданий, сложность 

которых зависит от уровня подготовки 

каждого студента 
Индивидуально В малых группах в MS Teams 

 

Источник: составлено автором. 

Source: compiled by the author. 

 

 

32 балла за грамматический тест. В табл. 3 

приведены результаты, набранные всеми 

участниками эксперимента за диагностиче-

ское занятие. 

На рис. 1 приведены результаты диагно-

стического занятия. Средний уровень языко-

вой подготовки во всех группах, участвую-

щих в эксперименте, примерно одинаков. 

Студенты были наиболее успешны в грамма-

тических заданиях, но они набрали наи-

меньшее количество баллов в монологиче-

ской речи. Однако табл. 3 иллюстрирует зна-

чительное различие в уровнях подготовлен-

ности отдельных студентов внутри каждой 

группы. Их различия в суммарном балле на-

ходятся в диапазоне от 31 до 47 баллов, что 

указывает на необходимость повышения 

уровня языковой подготовки студентов, на-

бравших наименьшее количество баллов. 

Предполагалось, что эта цель была достигнута 

благодаря выполнению ряда заданий, предла-

гаемых студентам в ходе эксперимента. 

В табл. 4 приведены домашние задания 

по разговорной практике, чтению и грамма-

тике, выполняемые студентами КГ, ЭГ № 1 и 

ЭГ № 2 в ходе эксперимента. 

Как указано в табл. 4, все три группы, 

участвующие в эксперименте, получали тот 

же объем дополнительных заданий для до-

машней самостоятельной работы по разго-

ворной практике, чтению и грамматике. Так, 

по разговорной практике все учащиеся КГ 

должны были индивидуально подготовить 

одноминутное сообщение на основе предло-

женного педагогом вопроса на тему в рамках 

базового учебника. Например, при изучении 

раздела № 2 Straightforward upper-intermediate, 

посвященного теме «Животные», все студен-

ты должны были подготовить сообщение на 

тему «Каковы преимущества домашнего пи-

томца в воспитании детей?».  

В ЭГ № 1, так же, как и в КГ, студенты го-

товили сообщение на одну минуту по теме, 

касающейся изучаемого раздела из Straightfor-

ward upper-intermediate. Отличие состояло в 

том, что студенты ЭГ № 1 разделялись на ма-

лые группы по 3–4 человека, состоящие из 

учащихся с низким, средним и высоким уров-

нем подготовки по иностранному языку. Ма-

лые группы выполняли задание совместно в 

MS Teams,  обмениваясь на английском языке 

идеями по подготавливаемой теме. 

Студент, владеющий языком на более 

высоком уровне и выполняющий роль на-

ставника, направлял обсуждение и указывал 

партнерам на их ошибки. В процессе обсуж-
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дения все идеи записывались в чатах. Педа-

гогу предоставлялась запись вебинара, чтобы 

у него была возможность проверить, имела ли 

место групповая работа. После обсуждения 

идей каждый член группы самостоятельно 

готовил свое сообщение и высылал его сту-

денту-наставнику для исправления ошибок.  

В ЭГ № 2 преподаватель давал студен-

там индивидуальные темы из онлайн-ресурса 

в рамках изучаемого раздела из Straightfor-

ward upper-intermediate. Сложность темы за-

висела от уровня подготовки студента. Так, 

при изучении 2-го раздела базового пособия, 

посвященного теме «Животные» из онлайн-

ресурса 90 ESL conversation questions about 

animals | Learn English (learnenglishevery- 

day.com) выбирались достаточно легкие и не 

требующие глубокого анализа вопросы, от-

носящиеся к теме “Animals” для менее под-

готовленных учащихся, например, “What are 

the most famous animals in the world?”. Сту-

денты с высоким уровнем подготовки полу-

чали более сложные вопросы из ресурса Ul-

timate List of 200 Animals Essay Topics – 

EduBirdie.com, такие как “How can animal 

abuse and cruelty to animals be prevented?”. 

Учащимся, владеющим английским языком 

на среднем уровне, предлагались посильные 

для них вопросы из ресурса 30 Debate Topics 

About Animals And Animal Rights – 

TopicsForClass, например, “Are zoos benefi-

cial to animals?”. Таким образом, обеспечи-

вался дифференцированный подход к каждо-

му студенту путем использования различных 

онлайн-ресурсов. Подготовленные монологи 

проверялись во всех трех группах во фрон-

тальном режиме на аудиторных занятиях. 

В качестве дополнительных заданий по 

чтению студенты КГ подготавливали произ-

ведения, соответствующие по тематике раз-

делам Straightforward upper-intermediate, изу-

чаемым в течение семестра наряду со сбор-

ником коротких рассказов Twentieth-Century 

Stories, который они проходили на аудитор-

ных занятиях. Так, когда при изучении раз-

дела № 4 Straightforward upper-intermediate 

затрагивалась тема «Права человека», в ча-

стности, «Борьба за права афроамериканцев 

в США», студенты читали короткий рассказ 

Д.Д. Сэлинджера «Грустный мотив». Главная 

героиня, негритянская джазовая певица Ли-

да-Луиза Джонс, умирает, поскольку ни одна 

американская больница не оказывает ей 

своевременной медицинской помощи из-за 

ее цвета кожи. В зависимости от размера 

рассказа, он мог делиться на несколько час-

тей (каждое домашнее задание состояло из 

1–2 страниц текста и 8 заданий на истин-

ность/ложность утверждений, 8 лексических 

заданий на заполнение пробелов в предложе-

ниях и одного вопроса на критическое осмыс-

ление прочитанного). Материалы для домаш-

них заданий разрабатывались педагогом.  

Студенты ЭГ № 1 получали те же зада-

ния, что и учащиеся КГ. Отличие состояло в 

том, что они проверяли и обсуждали их на 

платформе MS Teams в описанных выше ма-

лых группах. Перед вебинаром студенты с 

низким и средним уровнем владения языком 

должны были отметить те части текста и за-

дания, которые вызывали у них затруднения. 

Студент, выступающий в качестве наставни-

ка, помогал им с возникшими в процессе ра-

боты с текстом затруднениями. В случае, ес-

ли он сам не знал ответа, учащийся консуль-

тировался с педагогом на следующем ауди-

торном занятии. В ходе вебинара также об-

суждался вопрос на критическое осмысление 

текста. 

Студенты ЭГ № 2 работали с электрон-

ными ресурсами, содержащими задания на 

чтение, рассчитанными на разные уровни 

владения языком. Студенты, набравшие низ-

кий балл на диагностическом занятии, рабо-

тали с текстами, рассчитанными на уровень 

B2, а в единичных случаях даже на B1, тогда 

как учащиеся с наиболее высокими результа-

тами получали задание по текстам уровня 

C1. Двум студентам ЭГ № 2 даже предлага-

лись задания по чтению уровня C2. В качест-

ве источника материалов использовался он-

лайн-ресурс Reading | LearnEnglish (british- 

council.org), содержащий тексты с подгото-

вительными лексическими упражнениями и с 

заданиями на понимание прочитанного 

(множественный выбор, заполнение пробе-
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лов, подстановка предложений в текст по 

смыслу), а также с одним открытым вопро-

сом на обсуждение. Студенты уровня C2 ра-

ботали с заданиями, содержащимися в прило-

жении C2 Proficiency Exam – Multiple Choice 

Reading Exercises (esl-lounge.com). Поскольку в 

этом ресурсе отсутствуют вопросы на обсуж-

дение, педагог сам формулировал их. 

В КГ при выполнении домашних зада-

ний использовались учебники Macmillan 

English Grammar in Context (автор Michael 

Vince), CPE Use of English, examination prac-

tice (автор Virginia Evans), а также Grammar 

and Vocabulary for Cambridge Advanced and 

Proficiency (авторы Richard Side и Guy Well-

man) в качестве источников дополнительных 

материалов по грамматике. Одно домашнее 

задание включало в себя 3 упражнения по 

изучаемой теме на перефразирование, от-

крытие скобок, заполнение пробелов или 

множественный выбор. Студенты ЭГ № 1 

выполняли одинаковый с КГ объем заданий 

по указанным выше учебникам. Отличие за-

ключалось в том, что студенты КГ работали 

индивидуально, тогда как учащиеся ЭГ № 1 

работали в MS Teams в тех же малых груп-

пах, что и при выполнении заданий по чте-

нию и монологической речи. В ходе вебина-

ра ответы по упражнениям сначала предла-

гались студентами, владеющими иностран-

ным языком на низком уровне, затем на 

среднем, после чего они исправлялись или 

одобрялись студентами, выступающими в 

роли наставников. В течение каждого веби-

нара велась запись для того, чтобы педагог 

мог проверить то, насколько активно студен-

ты участвовали в работе малых групп.  

В ЭГ № 2 студентам предлагались раз-

ноуровневые интернет-ресурсы с онлайн-

заданиями по грамматике, рассчитанными на 

разные уровни владения иностранным язы-

ком в том же объеме, что и в КГ и ЭГ № 1. Ис-

пользовались такие приложения, как CEFR 

Grammar levels (examenglish.com), Advanced 

English Grammar Tests – English Tests Online, 

Grammar exercises – 2 (agendaweb.org), Он-

лайн-опросы в Online Test Pad | Online Test 

Pad, а также задания из грамматической сек-

ции British Council. Студенты с низким уров-

нем подготовки получали задания уровней 

B1-B2; со средним – B2-C1, с высоким – C1-

C2. Студенты ЭГ № 2 работали самостоя-

тельно, имея возможность проверить свои 

результаты онлайн в ходе выполнения зада-

ний. Во всех трех группах выполнение зада-

ний проверялось на аудиторном занятии. 

Финальное занятие проводилось в том 

же формате, что диагностическое. В течение 

первых 25 минут занятия каждый студент в 

течение одной минуты говорил без подго-

товки на тему Trends and Appearance, которая 

изучалась по базовому учебнику в течение 

осеннего семестра. На экран интерактивной 

доски были выведены следующие опорные 

вопросы, которые затрагивались на занятиях 

в рамках эксперимента: 

1. What are the modern youth trends in 

your country? 

2. Why do people pay attention to trends 

and fashions? 

3. What measures can people take to im-

prove their own appearance? 

4. How important is it for you to look good?  

5. How do you feel about body positivity? 

Монолог оценивался по критериям, ука-

занным в табл. 2. 

В течение следующих 35 минут студен-

ты выполняли задания по чтению на основе 

короткого рассказа Г. Грина “The End of the 

Party”, соответствующего разделу “Fears and 

Phobias” из базового учебника. Они включа-

ли в себя те же виды заданий на понимание 

содержания текста, что предлагались на ди-

агностическом занятии (определение истин-

ности/ложности утверждений и множествен-

ный выбор) и вопросы на анализ литератур-

ного произведения. Ниже приведены приме-

ры заданий и вопросов. 

Identify whether the following statements 

are true or false. 

1. Francis and Peter Morton had never 

been invited to Mrs. Henne-Falcon’s children’s 

party before. (F – They had been at her party a 

year before.) 

2. Peter was a few minutes older than 

Francis. (T) 
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Choose the correct option: 

… was NOT mentioned among the games 

played at Mrs. Henne-Falcon’s children’s par-

ty. 

A. Blind man’s bluff 

B. Leapfrog 

C. Egg-and-spoon race 

When Francis malingered, he pretended to 

have … 

A. a cold. 

B. a toothache. 

C. a headache. 

Answer the following questions. 

1. What are the psychological differences 

between Peter and Francis? (Peter is mentally 

strong and altruistic. He is responsive to his 

brother’s emotional states. Francis is psycholog-

ically and emotionally impaired. He suffers from 

fears and phobias.) 

Why are the adults to blame for Francis’ 

death? (All the adults in the story including the 

twins’ parents don’t show enough considerations 

for Francis’ fears. They ignore his reluctance to 

go to the party and to play hide-and-seek in the 

dark. The hostess doesn’t allow Francis to re-

frain from playing the game because she doesn’t 

want anything to interfere with her plans). 

Как и на диагностическом занятии, тес-

тирование по чтению включало 10 вопросов 

на определение истинности/ложности утвер-

ждений, 10 – на множественный выбор и 3 –

на литературный анализ (всего 23 балла).  

В табл. 5 и на рис. 2 отражены результаты 

финального занятия.  В  конце эксперимента  

 

 

Таблица 5 

Результаты финального занятия 

Table 5 

The results of the final class 
 

Студенты 

(№ п/п) 

Монолог Чтение Грамматика Суммарный балл 

КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 КГ ЭГ № 1 ЭГ № 2 

1 2 5 3 18 20 17 24 32 26 44 57 46 

2 2 3 4 16 17 21 24 29 32 42 49 57 

3 4 4 2 17 19 13 26 30 23 47 53 38 

4 2 5 3 14 23 21 23 32 29 39 60 53 

5 2 3 4 13 17 16 21 28 24 36 48 44 

6 3 4 3 18 17 13 27 28 22 48 49 38 

7 2 4 2 14 19 14 26 29 28 42 52 44 

8 2 5 2 13 22 13 20 31 26 35 58 41 

9 4 4 5 19 18 23 28 30 32 51 52 60 

10 3 3 5 15 17 19 25 27 27 43 47 51 

11 4 4 4 20 21 21 29 31 30 53 56 55 

12 3 4 3 14 20 17 23 31 25 40 55 45 

13 3 4 2 15 19 13 27 28 21 45 51 36 

14 2 3 2 13 19 14 23 28 26 38 50 42 

15 3 4 3 16 17 12 28 26 22 46 47 37 

16 2 5 5 14 23 23 25 31 31 41 59 59 

17 5 5 3 18 21 16 28 30 27 51 56 46 

18 2 4 4 14 20 14 22 30 25 38 54 43 

19 3 3 5 17 17 22 26 27 29 46 47 56 

20 3 5 3 14 22 18 23 31 30 40 58 51 

21 4 4  17 20  29 28  50 52  

22 2  13  21  36  

Средний 

балл, % 

2,81 

(56,2) 

4,01 

(80,2) 

3,35  

(67) 

15,5 

(67,4) 

19,4 

(84,3) 

17  

(73,9) 

24,9 

(77,8) 

29,4 

(91,9) 

26,75 

(83,6) 

43,2 

(72) 

52,9 

(88,2) 

47,1 

(78,5) 
 

Источник: рассчитано и составлено автором. 

Source: calculated and compiled by the author. 
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Рис. 2. Диаграмма по результатам финального занятия 

Fig. 2. The chart of the final class results 
 

Источник: составлено автором. 

Source: compiled by the author.  

 

 

было проведено сравнение результатов диаг-

ностического и финального занятий в КГ, ЭГ 

№ 1 и ЭГ № 2. В КГ средний показатель за мо-

нолог вырос на 0,72 балла (14,4 %); за чтение – 

на 3 балла (13,1 %); за грамматический тест – 

на 2,45 балла (7,7 %), а суммарный показа-

тель за все три вида тестовых заданий – на 

6,16 балла (10,3 %). В ЭГ № 1 средний пока-

затель за монолог вырос на 1,91 балла  

(38,2 %); за чтение – на 6,6 балла (28,6 %); за 

грамматический тест – на 6,5 балла (20,3 %), 

а суммарный показатель – на 15 баллов  

(25 %). В ЭГ № 2 средний показатель за мо-

нолог вырос на 1,3 балла (26 %); за чтение – 

на 4,6 балла (20 %); за грамматический тест – 

на 3,95 балла (12,35 %), а суммарный показа-

тель – на 9,85 балла (16,4 %). 

Из сравнения изменения результатов в 

КГ, ЭГ № 1 и ЭГ № 2 можно сделать вывод, 

что наибольший рост всех показателей на-

блюдался в ЭГ № 1. В ЭГ № 1 средний пока-

затель за монолог вырос на 1,19 балла  

(23,8 %) больше, чем в КГ, и на 0,61 балла 

(12,2 %) больше, чем в ЭГ № 2. Средний по-

казатель за чтение в ней вырос на 3,6 балла 

(15,5 %) больше, чем в КГ и на 2 балла  

(8,6 %) больше, чем в ЭГ № 2, а за граммати-

ческий тест – на 4,05 балла (12,6 %) больше, 

чем в КГ, и на 2,55 балла (7,95 %) больше, 

чем в ЭГ № 2. Суммарный показатель в ЭГ 

№ 1 вырос на 8,84 балла (14,7 %) больше, 

чем в КГ и на 5,15 балла (8,6 %) больше, чем 

в ЭГ № 2. 

Однако табл. 5 указывает, что различие 

между наименьшим и наибольшим суммар-

ным баллом в КГ находится в диапазоне от 

36 до 53 и составляет 17 баллов; в ЭГ № 1 

результаты колеблются от 47 до 60 баллов 

(различие составляет 13 баллов), а в ЭГ № 2 

наименьший результат составляет 36 баллов, 

а наибольший результат равен 60 баллам, и 

различие между ними составляет 24 балла. 

Эти различия в результатах демонстрируют 

наибольшую эффективность способа вырав-

нивания уровня студентов, примененного в 

ЭГ № 1. 

 

ОБСУЖДЕНИЕ 

 

Результаты эксперимента указывают, что 

наставничество и применение онлайн-ресур- 

сов являются эффективными инструментами 
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выравнивающего обучения студентов лин-

гвистических направлений в разноуровневых 

группах, причем наставничество дает более 

высокие показатели. Во всех группах, участ-

вовавших в эксперименте, так или иначе 

имело место выравнивание студентов с раз-

ными уровнями языковой подготовки, по-

скольку рост результатов учащихся, свобод-

но владеющих английским языком, ограни-

чивался максимальным количеством баллов. 

Более значительное возрастание результатов 

наблюдалось у студентов с изначальным 

низким и средним уровнями владения ино-

странным языком, поскольку первоначаль-

ный разрыв между их собственным уровнем 

и максимальным значением достаточно ве-

лик, что дает этим учащимся больше воз-

можностей для совершенствования. Тради-

ционная система, при которой студенты ин-

дивидуально подготавливают домашнее за-

дание, проверяемое на аудиторном занятии 

во фронтальном режиме, также дала положи-

тельные результаты в ходе эксперимента (у 

студентов КГ баллы за финальный тест были 

выше, чем за диагностический). Однако при 

ней возрастание баллов было менее значи-

тельно, чем при применении наставничества 

и онлайн-ресурсов. Эффективность выравни-

вания уровня студентов в КГ была ниже, чем 

ЭГ № 1, поскольку при индивидуальной под-

готовке качество выполнения заданий зави-

село от индивидуальной подготовленности 

учащихся. Тем не менее, в ЭГ № 2 наблю-

дался более значительный разрыв между ре-

зультатами отдельных студентов, чем в КГ. 

Это объясняется тем, что сложность заданий 

в ЭГ № 2 зависела от индивидуального уров-

ня подготовленности каждого учащегося, и 

студенты с самым высоким языковым уров-

нем получали наиболее сложные упражне-

ния, тем самым совершенствуя свои языко-

вые навыки более эффективно, чем учащиеся 

с низким уровнем языковой подготовки. В 

КГ все студенты выполняли одинаковые за-

дания, что способствовало более равномер-

ным результатам на заключительном этапе 

эксперимента. 

Применение интернет-ресурсов в ЭГ № 2 

в ходе эксперимента позволило каждому 

учащемуся осваивать учебный материал в 

соответствии с его уровнем владения языком 

и индивидуальными потребностями. Так, при 

распределении тем для монологического вы-

сказывания, источником которых являлись 

интернет-ресурсы, учащиеся с низким уров-

нем языковой подготовки получали вопросы, 

ответ на которые не требовал сложных пред-

варительных рассуждений, что позволяло им 

с легкостью аргументировать свое мнение и 

успешно справляться с коммуникативной 

задачей. Студенты, свободно владеющие 

иностранным языком, должны были ответить 

на сложные вопросы, не имеющие однознач-

ного ответа, и обосновать свое мнение. Зада-

ния по чтению и грамматике в ЭГ № 2 также 

варьировались в зависимости от уровня вла-

дения языком того или иного студента. По-

скольку доступные онлайн-ресурсы разраба-

тываются в соответствии с общеевропейской 

системой уровней владения иностранным 

языком CEFR, в ходе эксперимента задача 

педагога значительно облегчалась, и он мог с 

легкостью выбирать тексты и грамматиче-

ские упражнения, рассчитанные на того или 

иного студента. Еще одним преимуществом 

индивидуального выполнения домашних за-

даний по чтению и грамматике с помощью 

интернет-ресурсов в ходе эксперимента яв-

лялась возможность проверки онлайн пра-

вильности ответов и внесения корректив при 

необходимости. Более значительное повы-

шение среднего уровня по сравнению с КГ 

демонстрирует, что в целом индивидуализи-

рованные задания с применением онлайн-

ресурсов являются эффективным способом 

изучения иностранного языка. Однако са-

мый большой из всех трех групп разрыв 

между результатами отдельных студентов 

указывает на то, что данный способ не спо-

собствует в достаточной мере выравнива-

нию уровня учащихся и равномерному ус-

воению материала. 

Самый высокий результат в ЭГ № 1 объ-

ясняется высокой степенью вовлеченности  
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учащихся в выполнение заданий в ходе обу-

чения в сотрудничестве. Студенты, высту-

пающие в роли наставников, передавали сво-

им партнерам по группе не только свои зна-

ния по иностранному языку, но также навы-

ки и приемы работы с учебным материалом. 

Это помогало им в процессе объяснения за-

креплять и структурировать свои собствен-

ные знания. С другой стороны, работа в ко-

мандах с применением наставничества по-

могла решить проблему недостаточной во-

влеченности студентов с низким уровнем 

владения иностранным языком в решение 

общей задачи. Если при фронтальной работе 

в аудитории такие учащиеся могли избегать 

участия в общей дискуссии, при выполнении 

домашнего задания в малой группе это ста-

новится невозможным, поскольку их партне-

ры ожидают от них выполнения своей доли 

задания. Так, при подготовке сообщения на 

одну минуту все члены малых групп участ-

вовали в обсуждении, направляемым студен-

том-наставником. Даже учащиеся с более 

низким уровнем владения языком были вы-

нуждены включаться в дискуссию, посколь-

ку они знали, что педагог может в любой 

момент подключится к каналу или проверить 

запись вебинара в асинхронном режиме. Та-

ким образом, все партнеры по команде со-

вершенствовали свои речевые навыки.  

Студенты ЭГ № 1 также достигли наи-

более высоких показателей по чтению и 

грамматике, поскольку после выполнения 

заданий всеми членами малых групп в авто-

номном режиме они проверялись в ходе ко-

мандного обсуждения на дистанционной 

платформе, и допущенные ошибки анализи-

ровались и исправлялись. При этом студен-

ты, выступающие в роли наставников, под-

робно объясняли, в чем состоит суть ошибок. 

Хотя ошибки, допущенные студентами в ЭГ 

№ 2 при выполнении заданий по чтению и 

грамматике, также автоматически исправля-

лись, объяснения либо не предусматривались 

в онлайн-ресурсе, либо были недостаточно 

подробными. Кроме того, не исключено, что 

некоторые недобросовестные студенты, ра-

ботая самостоятельно, не обращали внима-

ния на предоставляемые объяснения. В ходе 

проверки правильности выполнения заданий 

по чтению и грамматике на аудиторных за-

нятиях в КГ ошибки также исправлялись, но 

при этом, в отличие от ЭГ № 1, не были уч-

тены все трудности, возникшие у каждого 

студента в отдельности, поскольку при 

фронтальной работе в большой группе, как 

правило, индивидуальный подход практиче-

ски невозможно обеспечить. В ЭГ № 1 по 

сравнению с КГ и ЭГ № 2 наблюдался не 

только наиболее значительный рост среднего 

показателя, но и наименьший разрыв между 

индивидуальными показателями студентов 

на финальном занятии, что указывает на эф-

фективность наставничества и групповой 

работы при выравнивающем обучении. 

Таким образом, в КГ средства выравни-

вающего обучения не использовались. Сту-

денты индивидуально выполняли задания 

по подготовке монолога, чтению текста и 

грамматике, которые проверялись на ауди-

торном занятии. Указанная форма работы 

недостаточно подходит для занятий в раз-

ноуровневых группах студентов лингвисти-

ческих направлений, поскольку основным 

фактором, влияющим на усвоение материа-

ла, является количество времени, посвящен-

ное каждым из них практическому приме-

нению иностранного языка в процессе об-

щения. Кроме того, опыт показывает, что 

при фронтальной работе некоторые студен-

ты, чей уровень владения иностранным язы-

ком ниже среднего в группе, зачастую не 

желают задавать педагогу вопросы в случае 

непонимания, чтобы не обнаруживать перед 

другими учащимися недостаточность своих 

знаний. Наоборот, при работе в малых груп-

пах студенты не испытывают психологиче-

ского дискомфорта, задавая вопросы своему 

сверстнику, выступающему в качестве на-

ставника. 

В ЭГ № 2 средством выравнивающего 

обучения являлись онлайн-ресурсы, студен-

ты выполняли индивидуальные задания, рас-

считанные на их уровень. Вследствие этого 

учащимся, недостаточно хорошо владеющим 

иностранным языком, не было необходимо-
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сти совершенствовать свои иноязычные на-

выки, чтобы они соответствовали, по мень-

шей мере, среднему уровню остальной груп-

пы. По указанной причине они получали 

наименьшую пользу от индивидуализиро-

ванных онлайн-заданий. Учащиеся со сред-

ним уровнем подготовки также не имели 

возможности улучшать свои языковые навы-

ки так же успешно, как студенты ЭГ № 1, 

которые работали в малых командах со 

своими наставниками, свободно владеющи-

ми иностранным языком. Поскольку задания 

на финальном занятии были одинаковыми 

для всех и помогали определить уровень ус-

воения материала, изучаемого в ходе экспе-

римента, учащиеся ЭГ № 2 с низким и сред-

ним уровнем языковой подготовки, работав-

шие с индивидуализированными онлайн-

ресурсами, не приблизились к максимальным 

показателям настолько же, насколько сту-

денты ЭГ № 1, работавшие в малых группах. 

Кроме того, в ЭГ № 1 наблюдались наи-

меньшие различия между индивидуальными 

результатами отдельных студентов. Таким 

образом, применение наставничества на за-

нятиях по практике иностранного языка 

представляется оптимальным средством вы-

равнивающего обучения в разноуровневых 

группах студентов лингвистических направ-

лений.  

ВЫВОДЫ 

 

Для выравнивающего обучения студен-

тов лингвистических направлений в разно-

уровневых группах наиболее целесообраз-

ным представляется комбинировать исполь-

зование онлайн-ресурсов с работой в малых 

группах с применением наставничества. Для 

студентов с более высоким уровнем языко-

вой подготовки онлайн-ресурсы могут слу-

жить источником текстовых материалов и 

видео, соответствующих их уровню владения 

иностранным языком. Учащиеся с недоста-

точным уровнем владения иностранным язы-

ком могут, в свою очередь, найти обучающие 

интернет-ресурсы для того, чтобы воспол-

нить свои пробелы в знаниях, а также дове-

сти до автоматизма имеющиеся у них языко-

вые навыки. С другой стороны, работа в ма-

лых группах с применением наставничества 

позволяет студентам, хорошо владеющим 

иностранным языком, закрепить свои знания, 

в том числе те, которые они приобрели в 

процессе самостоятельной работы с онлайн-

ресурсами. Кроме того, работа с наставника-

ми помогает учащимся с низким уровнем 

языковой подготовки понять, какие именно 

пробелы им необходимо восполнить с помо-

щью дидактических материалов, доступных 

в Интернете. 
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